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This product is only suitable for well insulated spaces or
occasional use.

Tento vyrobek je vhodny pouze pro dobfe izolované prostory
nebo obcasné pouzivani.

Tento vyrobok je urceny iba do dobre izolovanych priestorov
alebo na prilezitostné pouzitie.

Atermeék kizarolag jol szigetelt helyisegek fitésére vagy
alkalmankeénti hasznalatra alkalmas.

Ovaj proizvad je prikladan samo za dobro izolirane prostore ili
povremenu upotrebu.

3TOT NPOAYKT NOLAXOAMUT TONBKO 415 XOPOLLO U30/MPOBaHHbIX
MOMELLEHNI NN CNIYYSNHOTO UCMOb30BaHNA.

Sis gaminys tinkamas naudoti tik gerai izoliuotose patalpose
arba tik retkarciais.

Ovaj proizvad je prikladan samo za dobro izolirane prostore ili
povremenu upatrebu.

To npoidv autd eivat katdAnAo yla Xphon PAvo 0g XWPOUG HE
Ka\h poévwon.
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EN HotAir Heater

Important safety instructions

READ CAREFULLY AND STORE FOR
FUTURE USE.

« This appliance may be used by
children 8 years of age and older and
by persons with physical or mental
impairments or by inexperienced
persons, if they are properly
supervised or have been informed
about how to use the appliance in
a safe manner and understand the
potential dangers. Children must not
play with the appliance. Cleaning
and maintenance performed by
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the user must not be performed by
unsupervised children.

« If the power cord is damaged, it must
be replaced by the manufacturer, its
service technician or by a similarly
qualified person, as this will prevent
a dangerous situation from arising.

« Children younger than 3 years of age
should be prevented from accessing
the appliance unless they are under
constant supervision.

« Children from 3 to 8 years of age
must only turn this appliance on/
off under the condition that it is
located orinstalled in its intended
normal operating position and that
they are under supervision or were
informed about the safe operation
of the appliance and understand the
potential hazards. Children from 3 to
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8 years of age must not insert the
plug into the power socket, regulate
or clean the appliance or carry out
maintenance performed by the user.

AN

®

Attention:

Certain parts of this product
may become very hot and
cause burns. Special attention
should be paid when children
and handicapped people are
present.

Warning:

Do not cover. To prevent
overheating, do not cover the
heater.

+ The heater must not be located
directly underneath a power socket.

« Children must not play with the
appliance.
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« Do not subject people or animals to
the direct flow of hot or cold air for an
extended period of time. This could
negatively affect their health.

« Before connecting the appliance to
a power socket, check that the rated
voltage on its rating label matches the
electrical voltage in the power socket.

« Do not connect the appliance to an
extension cord or two way adapter.

Attention:
Do not use this appliance with

a programmable switch, timer
switch, a remote control system
or any other component that
would automatically switch the
appliance on and off.
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 The appliance is designed for use in
households, offices and similar types
of areas.

Attention:
This appliance is not equipped

with a device for controlling
room temperature. Do not use
itin small rooms if they are
inhabited by persons that are
incapable of leaving this room
on their own unless they are
under permanent supervision.

«+ Do not use the appliance in very dusty
or humid rooms such as laundries or
bathrooms, in areas where chemicals
are stored, in industrial surroundings
or outdoors!
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Do not use the appliance in the near
vicinity of a bath, shower or swimming
pool.

This appliance is not intended to be
mounted on a wall.

Do not place the appliance on
unstable surfaces such as carpets
with very long and thick fibres. The
appliance must be located on a stable
and even surface.

Do not use the appliance near
furniture, curtains, drapes or other
flammable materials.

Free space of at least 100 cm in front
of the appliance and 50 cm behind
the appliance must be maintained
while it is running to ensure sufficient
air circulation.

Do not insert any objects through

the front air outflow grill or the back
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air inflow grill. This could lead to an
electrical short circuit, fire or damage
to the appliance.

Attention:

While itis running, certain
parts of this appliance may
become very hot and cause
burns. Special attention
should be paid when children
and handicapped people are
present.

« To avoid potential injury by electrical
shock do not submerge any part of
this appliance in water or any other
liquid and do not touch the appliance
with damp or wet hands.

« Always turn off the appliance and
disconnect it from the power socket
when not using it or before cleaning it.
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+ Do not leave the appliancein
operation while sleeping.

« When cleaning the appliance, do not
submerge it in water or wipe it with
a wet cloth.

« To avoid damaging the power cord, do
not excessively bend or twist it.

+ Ensure that the power cord does not
come into contact with hot surfaces or
sharp objects.

+ Do not disconnect the appliance from
the power socket by pulling on the
power cord. This could damage the
power cord or the power socket.

« Disconnect the cord from the power
socket by gently pulling the plug of
the power cord.

« If the power cord is damaged, it must
be replaced by an authorised service
centre or by another similarly qualified
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person, this will prevent the creation of
a dangerous situation.

« Do not use the appliance if it is not
working correctly, if it has been
damaged or has been submerged in
water. To avoid the danger of injury
by electrical shock, do not repair
the appliance yourself or make any
adjustments to it. Have all repairs
or adjustments of the appliance
performed at an authorised service
centre. By tampering with the
appliance, you risk voiding your legal
rights arising from unsatisfactory
performance or quality warranty.

« The manufacturer is not responsible
for any damages caused by the
incorrect use of this appliance.
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EN Hot Air Heater

User’s manual

« Prior to using this appliance, please read the user’s manual thoroughly, even in cases, when one
has already familiarised themselves with previous use of similar types of appliances. Only use
the appliance in the manner described in this user's manual. Keep this user's manualin a safe
place where it can be easily retrieved for future use.

* We recommend saving the original cardboard box, packaging material, purchase receipt and
responsibility statement of the vendor or warranty card for at least the duration of the legal liability
for unsatisfactory performance or quality. In the event of transportation, we recommend that you
pack the appliance in the original box from the manufacturer.

DESCRIPTION OF THE HOT AIR HEATER

A1 Airoutlet grille A4 On/Off indicator light

A2 Fan (hidden under the grille) A5 Airoutlet grill

A3 Power-setting knob A6 Main switch (O - Off, | - On)
USING THE HOT AIR HEATER

Turning on and off

« Connect the hot air heater to a power socket. Set the main switch O/I A6 to position | (turned on).
Turn the control knob A3 to the right and set the desired power output. Indicator light A4 is lit to
indicate that the hot air heater is turned on.

Note:

] A slight odour may be felt when the heater is first turned on or after an extended period
where it has not been used. This will go away after a short while.

« Toturn off the hot air heater, turn the control knob A3 to the left until you feel slight resistance.
The On/Off indicator light A4 will turn off. Then set the main switch O/ A6 to position O (turned
off).

AUTOMATIC SAFETY SHUT-OFF FUNCTION

* The hot air heater is equipped with a safety mechanism that automatically turns it off when it it
knocked over. This safety mechanism serves a safety function and prevents dangerous situations
from arising.
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THERMAL PROTECTION

« The hot air heater is equipped with double thermal protection — resettable and non-resettable
thermal fuse. The resettable fuse is activated and turns off the hot air heater in the event that it
overheats.

« Insuch an event, turn the control knob A3 to the left until you feel slight resistance. The On/

Off indicator light A4 will turn off. The set the main switch O/I A6 to position O (turned off) and
disconnect the power cord from the power socket. Allow the hot air heater to cool down. After it
cools down, the resettable thermal fuse be deactivated and the hot air heater can be put back
into operation.

« For reasons of increased safety, the hot air heater is furthermore equipped with a non-resettable
thermal fuse as protection in the event that the first thermal fuse fails. In the event that the non-
resettable thermal fuse is activated, the hot air heater will turn off permanently. In such an event,
please contact an authorised service centre.

MAINTENANCE AND CLEANING
* Ensure that the appliance is turned off and that it has cooled down before cleaning it.

* Clean the appliance using a soft dry cloth. Do not use chemicals or abrasive cleaning products for
cleaning. Otherwise the surface of the appliance may be damaged.
« Do not spray the appliance with water or submerge it in water or another liquid.

STORAGE

* When not using the appliance, store itin a dry, clean place out of children’s reach. Allow the
appliance to cool down before storing.

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Rated voltage. 230V~
Rated frequency 50/60 Hz
Rated power input 600 W
Noise level 49 dB(A)

The declared noise emission level of the appliance is 49 dB(A), which represents a level A of
acoustic power with respect to a reference acoustic power of 1pW.

A slight odour may be felt when the heater is first turned on or after an extended period
where it has not been used. This will go away after a short while.

We reserve the right to change text and technical specifications.
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INSTRUCTIONS AND INFORMATION REGARDING THE DISPOSAL OF USED PACKAGING
MATERIALS

Dispose of used packaging material at a site designated for waste in your municipality.

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT
This symbol on products or original documents means that used electric or electronic
products must not be added to ordinary municipal waste. For proper disposal, renewal
and recycling hand over these appliances to determined collection points.
Alternatively, in some European Union states or other European countries you may
return your appliances to the local retailer when buying an equivalent new appliance.
Correct disposal of this product helps save valuable natural resources and prevents

I otential negative effects on the environment and human health, which could result

from improper waste disposal. Ask your local authorities or collection facility for more

details. In accordance with national regulations penalties may be imposed for the incorrect disposal

of this type of waste.

For business entities in European Union states
If you want to dispose of electric or electronic appliances, ask your retailer or supplier for the
necessary information.

Disposal in other countries outside the European Union.

This symbol s valid in the European Union. If you wish to dispose of this product, request the
necessary information about the correct disposal method from the local council or from your retailer.

c E This appliance meets all the basic requirements of EU directives related to it.
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SK =
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Attachment to the user’s manual for the following product:

Pfiloha k navodu k obsl k nize uvedenému vyrobku:

Priloha k navodu na pouzitie pre nasledovny pristroj:

Az alabb feltiintetett termék hasznalati utmutatojanak a melléklete:

Aneks do instrukgji obstugi dla ponizej podanego wyrobu:

Toliau aprasyto gaminio naudojimo instrukcijos priedas:

Dodatak korisnickom priru¢niku za dolje opisani proizvod:

ZUVNHHEVO apXEIO TOU TAPOVTOG EYXELPISioU XPioNG Yia TO TTPOIV To omoio
MEPIYPAPETAL TAPAKATW:

SFH 6020BL

EN =
CZ -
SK =
HU =

PL =

LT =

HR =
GR -

Information requirements for electric local space heaters

Pozadavky na informace tykajici se elektrickych lokalnich topidel
Poziadavky na informacie pre elektrické lokalne ohrievace priestoru
Az elektromos egyedi helyiségfiito berendezések termékinformacios
kovetelményei

Wymogi w zakresie informacji dotyczace elektrycznych miejscowych
ogrzewaczy pomieszczen

Informacijos apie elektrinius vietinius patalpy Sildytuvus reikalavimai
Zahtjevi za informacije za elektri¢ne grijalice za lokalno grijanje prostora
AT oEIg MANPOPOPNONG YIa NAEKTPIKOUE TOTMKOUG OEpHAVTIPEC XWPOU




EN + Model identifier: / CZ + Identifikaéni znacka modelu: / SK » Identifikacny (-¢) kod (-y) modelu: / HU « Modellazonosité: / PL + Identyfikator(-y) SFH 6020BL
modelu:/ LT » Modelio 2ymuo (-enys):/ HR + Identifikacijska(-e) oznaka(-e) modela: / GR * AvayvwpioTiké(-d) povtéhou:

EN « Symbol / Eg:m';ié‘a/ EN « Unit / EN = Unit/

) CZ+Znacka/ Sk Hodnota)  |cz+ednotkas i CZ+ Jednotka/

EN- Item /CZ » Udaj / SK + Polozka | SK» Symbol / N SK + Jednotka / EN *Item / CZ » Udaj / SK » Polozka K+ Jednotka /
/HU ~ Jellemzs / PL - Parametr | | HU * Jel / PL~Wartodc/  |HU*Mértékegység/| | /HU = Jellemzo / PL + Parametr/ HU - Merlekegyseg/
LT - Parametras/ HR - Znacajka/ | PL= Oznaczenie/ | T o PL+ Jednostka / LT - Parametras / PL+ Jednostka /
GR* XapakmpIoTiKG LT = Zenklas / HR - Vrjednost /|- Vienetas/ HR+ Znacajka / GR » Xapaktnpiotiké LT » Vienetas /

HR = Simbol / R+ A |HRJedinica / HR « Jedinica /

GR = ZupBoro “gn TR | GR. Movdsa - Movéasa

EN " Heat output / CZ - Tepelny vykon / SK

EN * Type of heat output / room temperature control (select
one) / CZ+ Typ vydeje tepla / regulm teploty (vyberte jeden) /

SK = Druh ovladania tepelného

vykonu/ izbove] teploty (vyberte

jeden) /HU * A teljesitmény, Illetve a beltéri hémérséklet

(egyet

i)/ PL+ Rodzaj

/
PL+ Moc cieplna /LT - Siluminé galia/ HR + Tcplmska snaga/Gk atpmxﬁ 10x06

y cieplnej / regulacja
wybraé jedna opcje) / LT Siluminés galios Iyg

(nal
patalpos

topline  requlaci sobne temperature (odabrati jednlll i

o

wpatiou

EN - Nominal heat output /
CZ+ Jmenovity tepelny vykon /
SK = Menovity tepelny vykon /
HU = Névleges hoteljesitmény /

EN + Single stage heat output and no room
temperature control / CZ » Jeden stupert
tepelného vykonu, bez regulace teploty
vmistnosti /K » Jednotiroviiovy tepelny
vykon bez ovlédania izbovej teploty
HU « Egyetlen allss, beltéri homérséklet-
szabalyozas nélkil/ PL» Jednostopniowa

no/ne/nie/nem/

PL+ Nominalna moc cieplna / Pram 06 kw moc cieplna bez regulacj temperatury nie/ne /ne/ oyt
LT » Vardiné Siluminé galia / 'w pomieszczeniu / LT » Vieno Siluminés
HR + Nazivna toplinska snaga / galios lygio i be patalpos temperatdros
GR » OvoyaoTikr} Beppikr 0x0G reguliavimo / HR » Jednostupanjska predaja
topline i bez regulacije sobne temperature /
GR * HovoBaBIa BEpKr 10XUC Kal XWPIC
puBpIOTH Swpatioy
EN * Two or more manual stages, no room
temperature control / CZ » Dva nebo vice
EN = Minimum heat output ruénich stuprit, bez regulace teploty
(indicative) / CZ » Minimani tepelny v mistnosti/ SK » Dve alebo viac manuélnych
vykon (orientacni)/ SK + Minimalny Grovni bez ovladania izbovej teploty /
tepelny vykon (orientacne) / HU » Két vagy tobb kezi szabilyozsu alés,
HU » Minimalis hételjesitmény beltéri hémérséklet-szabalyozas nélkil /
(indikativ) /PL » Minimalna N 06 W PL» Co najmniej dwa reczne stopnie bez yes/ano/&no/igen
moc cieplna (orientacyjna) / / reguladji temperatury w pomieszczeniu 7tak/taip /da/vau
LT + Maziausia 3ilumine galia /LT » Dvieju ar daugiau rankiniu badu
(orientacine) / HR « Minimalna nustatomy Siluminés galios lygiy be patalpos
toplinska snaga (referentna) / temperataros reguliavimo / HR * Dvaiili
GR = EAG10TN Bepiki] 10X0G vise ruéna stupnja, bez regulacije sobne
(evewiki) temperature / GR * 500 | TEPIOOGTEPES
YEwpokivnTeC BaBpiSeC xwpic PUBHIOTT
fac 5w
EN » With mechanic thermostat room
. ’ temperature control /CZ » S mechanickjm
m‘p'u"f}‘c"g“”h‘ﬁ;j(‘rﬁ'g‘l‘r“fm:ﬁ“ temmostatem proegulac teploty v mistnost/
tepelny vykon / SK  Maximalny = 5 ovladanim izbovej teploty
B e on”
ha.eue?m":n‘; /‘;[“’_T;aijmlna P 06 W hémérséklet-szabalyozas / PL = Mechaniczna | yes/ano/ano/igen

statamoc cieplna / LT » Didziausia
nuolatiné siluminé galia /

HR = Maksimalna kontinuirana
toplinska snaga / GR » Méyiotn
OUVEXTG BEPHIKT 10XUG

regulacja temperatury w pomieszczeniu za
pomoca termostatu /LT » Sumechaninio
termostatinio patalpos temperataros.
reguliavimo funkeija / HR » S regulacijom
sobne temperature mehanickim

termostatom / GR » e jnyavikd BeppooTattik
puBpoT

7tak /taip /da /vau

EN - With electronic room temperature
control /CZ » S elektronickou regulaci teploty
vmistnosti / SK » S elektronickym ovladanim
izbovej teploty / HU - Elektronikus beltéri
hémeérséklet-szabalyozas / PL - Elektroniczna
regulacja temperatury w pomieszczeniu /

LT Su elektroninio patalpos temperataros
reguliavimo funkcija / HR » S elektronickom
regulacijom sobne temperature / GR * e
NAEKTDOVIKS pUBIOT Beppiokpaciag

no/ne/ nie/nem/
nie/ne/ne/ oyt

EN - Electronic room temperature control
plus day timer / CZ » S elektronickou regulaci
teploty v mistnosti a dennim programem /
SK = Elektronické ovlddanie izbovej teploty
adenny casovac / HU » Elektronikus beltéri
homérséklet-szabalyozss és napszak

szerinti szabilyozas / PL » Elektroniczna
regulacja temperatury w pomieszczeniu ze
sterownikiem dobowym / LT » Elektroninis
patalpos temperataros reguliavimas ir paros.
laikmatis / HR - Elektronicka regulacija sobne
temperature i dnevni uklopni sat / GR * e
AEKTPOVIKG pUBRIOTH BeppioKpaciag
Swpariou kat nuépac

no/ne/nie/nem/
nie/ne/ne/éx




EN » Electronic room temperature control
plus week timer / CZ » S elektronickou
regulaci teploty v mistnosti a tydennim
programenm / SK  Elektronické oviadanie
IZbOVeJ teplotya |y1denny casovac /

ion / CZ - Spotieba po lektrick gie/
SK Vlnstnaspotrebaelekm(ke‘enel e/ HU * Kiegészitd ja-f Aokt lyozs /
y wlasne/ LT - lek PLe qulacja

P
ia/ HR - Potroinja pomoé
Katavéhwon NAEKTPIKIC vépyelac

gije / GR - BonOnTiki

W pomieszczeniu ze sterowmkuem
tygodniowym /LT « Elektroninis patalpos
temperatros reguliavimas ir savaités
laikmatis / HR - Elektronicka regulacija sobne
temperaturei tjedni uklopni sat /R » Me
NAEKTPOVIKS pUBIOTH Beppiokpaciag
Suwpariou kat xpovodiakei eopadag

no/ne/ nie/nem/
nie/ne/ne/ éxt

EN * At nominal heat output / EN- Ot (multinle " )
Syzkof"y/’“si”"';’,'l‘f“";r“ieﬁ'(,”;'“ 12 Dalsimonost m;ula:e (lxevybraw e moznosti)/
‘ni’iilfe‘i??rnviﬁi’e"ﬁ? - P;:Z;enuc\'e"?_es o A o vybem]IHU l}hssnbalyﬂu hetéségek (tibbis ikt
oo chohe 1 Kol I s vamonsrnit sl - De
o o e Sy moguénosti regulacije (mogué odabir vise opcija) / GR - AMec
OVUWWK?' Orpyu \gxu pUBMIONG emMoyéc)

EN » Room temperature control, with

presence detection / CZ » Regulace teploty
E’; I‘,\:I 'r""';‘lxllxﬁj'(g:;f:e% v mistnosti s detekci pitomnosti osol
A i SK» Ovlédanie izbovej teploty s detekciou
tepelnom vykone /HU * A minimalis P”‘g““""‘“ /! :‘U 6 Ee"e”khf'"e'f/e'('et

sbeinom vy A szabilyozss jelenlét-érzékeléssel
xﬁ;ﬁ:f;‘;’:“m“ﬁ" i‘:Lpl "Pe’z/y el N/A KW PL - Regulacja temperatury w pomieszczeniu 2;//";//:": f gel'“/
T Bt i Elurnei Zwykrywaniem obecnosci / LT » Patalpos X
galia/ HR - Kod minimalne temperataros reguliavimas su Zmoniy
o amaine buvimo atpazintimi / HR * Regulacija sobne
o s WACIL temperature s prepoznavanjem prisutnosti /
KO Deppik) oK GR + puBjIoTAC BepHIOKpaOiac SwpaTiou e

aviveutr napousiag

EN - Room temperature control, with open

window detection / CZ » Regulace teploty

v mistnosti s detekcf otevieného okna /
EN* In standby mode / SK= Ovladanie izbove] teploty s detekciou
CZ+V pohotovostnim reimu / otvoreného okna / HU + Beltéri hmérseklet-
5K+ pohotovostnom rezime / szabalyozas nyitottablak-érzékeléssel
HU » Készenléti dizemmodban / o o w PL » Regulacja temperatury w pomieszczeniu | no/ne/nie/nem /
PL~ W trybie czuwania / ) 2wykrywaniem otwartego okna / nie/ne/ne/ éxt
LT - Pristabdytaja veiksena / LT » Patalpos temperataros reguliavimas su
HR U stanju pripravnosti / atviro lango atpazintimi / HR » Regulacija
GR » 0E KaTGOTAON aVapoviiG sobne temperature s prepoznavanjem

otvorenog prozora / GR » pUBIOTAG

BEpHOKpOGIaC SwpTIoU HE QVXVEUTH

avoiytos napaBupou

EN » With distance control option /
CZ+5 délkovym oviddanim /

5K+ S moznostou dialkového ovladania /
HU  Tavszabalyozasi lehetdség /

PL» Z regulacja na odleglos¢ /

LT - Su nuotolinio valdymo pasirinktimi /

HR » S moguénoicu regulacije na daljinu /

GR » e BuvatéTTa PUBHIONG €€ amooTdoEwG

no/ne/ nie/nem/
nie/ne/ne/ oyt

EN = With adaptive start control /

CZ +S adaptivné fizenym spousténim /

SK» S prisposobivym ovladanim spustenia /
HU + Adaptiv bekapcsolasszabalyozds /

PL» Z adaptacyjna regulacja startu /LT = Su
adaptyvivlu Sidymo pradiios momento
nustatymu /

HR » S prilagodijivim pokretanjem regulacije /
GR * e pUBHIOTH TPOCGPHOCOHEVNC
exivnong

no/ne/nie/nem/
nie/ne/ne/ oyt

EN = With working time limitation /

CZ+S omezenim doby cinnosti/

5K+ S obmedzenim casu prevadzky /

HU + Mikodési ids korlatozasa /

PL» Z ograniczeniem czasu pracy /

LT - Ribojamo veikimo laiko /

HR » S ogranicenjem vremena rada /

GR * e TeplopIoHS BidpKeaG Aertoupyiag

no/ne/ nie/nem/
nie/ne/ne/ oyt

EN » With black bulb sensor / CZ »§ ¢ernym
kulovym ¢idlem / SK » So snimacom ciernej
siarovky / HU » Feketegbmb-érzékelovel ellitva
PL+ Z czujnikiem ciepla promieniowania /

LT+ Su spinduliavimo temperataros jutikliu
(angl. black bulb sensor) / HR » S osjetnikom

s crom zaruljom / GR + pe atoBTripa
BeppopETpou HENQVFiG 6gaipag

no/ne/ nie/nem/
nie/ne/ne/ oyt
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Attachment to the user’s manual for the following product:
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Az elektromos egyedi helyiségfiito berendezések termékinformacios
kovetelményei

Wymogi w zakresie informacji dotyczace elektrycznych miejscowych
ogrzewaczy pomieszczen

Informacijos apie elektrinius vietinius patalpy Sildytuvus reikalavimai
Zahtjevi za informacije za elektri¢ne grijalice za lokalno grijanje prostora
AT oEIg MANPOPOPNONG YIa NAEKTPIKOUE TOTMKOUG OEpHAVTIPEC XWPOU




EN + Model identifier: / CZ + Identifikaéni znacka modelu: / SK » Identifikacny (-¢) kod (-y) modelu: / HU « Modellazonosité: / PL + Identyfikator(-y) SFH6021RD
modelu:/ LT » Modelio 2ymuo (-enys):/ HR + Identifikacijska(-e) oznaka(-e) modela: / GR * AvayvwpioTiké(-d) povtéhou:

EN « Symbol / Eg:m';ié‘a/ EN « Unit / EN = Unit/

) CZ+Znacka/ Sk Hodnota)  |cz+ednotkas i CZ+ Jednotka/

EN- Item /CZ » Udaj / SK + Polozka | SK» Symbol / N SK + Jednotka / EN *Item / CZ » Udaj / SK » Polozka K+ Jednotka /
/HU ~ Jellemzs / PL - Parametr | | HU * Jel / PL~Wartodc/  |HU*Mértékegység/| | /HU = Jellemzo / PL + Parametr/ HU - Merlekegyseg/
LT - Parametras/ HR - Znacajka/ | PL= Oznaczenie/ | T o PL+ Jednostka / LT - Parametras / PL+ Jednostka /
GR* XapakmpIoTiKG LT = Zenklas / HR - Vrjednost /|- Vienetas/ HR+ Znacajka / GR » Xapaktnpiotiké LT » Vienetas /

HR = Simbol / R+ A |HRJedinica / HR « Jedinica /

GR = ZupBoro “gn TR | GR. Movdsa - Movéasa

EN " Heat output / CZ - Tepelny vykon / SK

EN * Type of heat output / room temperature control (select
one) / CZ+ Typ vydeje tepla / regulm teploty (vyberte jeden) /

SK = Druh ovladania tepelného

vykonu/ izbove] teploty (vyberte

jeden) /HU * A teljesitmény, Illetve a beltéri hémérséklet

(egyet

i)/ PL+ Rodzaj

/
PL+ Moc cieplna /LT - Siluminé galia/ HR + Tcplmska snaga/Gk atpmxﬁ 10x06

y cieplnej / regulacja
wybraé jedna opcje) / LT Siluminés galios Iyg

(nal
patalpos

topline  requlaci sobne temperature (odabrati jednlll i

o

wpatiou

EN - Nominal heat output /
CZ+ Jmenovity tepelny vykon /
SK = Menovity tepelny vykon /

EN + Single stage heat output and no room
temperature control / CZ » Jeden stupert
tepelného vykonu, bez regulace teploty
vmistnosti / SK » Jednotiroviiovy tepelny
vykon bez ovlédania izbove; teploty
HU « Egyetlen allss, beltéri homérséklet-

no/ne/nie/nem/

HU = Névleges hoteljesitmény / p 06 KW szabalyozas nélkiil/ PL » Jednostopniowa
PL + Nominalna moc cieplna / nom 4 moc cieplna bez regulacji temperatury nie /e /ne /oyt
LT = Vardiné siluminé galia / w pomieszczeniu /LT » Vieno Siluminés
HR » Nazivna toplinska snaga / galioslygio i be patalpos temperataros
GR » OvoyaoTikr} Beppikr 0x0G reguliavimo / HR » Jednostupanjska predaja

topline i bez regulacije sobne temperature /

GR * HovoBaBIa BEpKr 10XUC Kal XWPIC

puBpIOTH Swpatioy

EN * Two or more manual stages, no room

temperature control / CZ » Dva nebo vice
EN = Minimum heat output ruénich stuprid, bez regulace teploty
(indicative) /CZ » Minimani tepelny vmistnosti/ K - Dve alebo viac manusinych
vykon (orientaéni) / SK - Minimalny Grovni bez ovladania izbovej teploty /
tepelny vykon (orientacne) / HU » Két vagy tobb kézi szabilyozsu dlés,
HU » Minimalis hételjesitmény beltéri hémérséklet-szabalyozas nélkiil /
(indikativ) / PL * Minimalna P 06 W PL+ Co najmniej dwa reczne stopnie bez yes/ano/ano/igen
moc cieplna (orientacyjna) / min 4 regulacji temperatury w pomieszczeniu / 7tak /taip /da / vau
LT + Maziausia 3ilumine galia LT~ Dviejy ar daugiau rankiniu bidu
(orientacine) / HR = Minimalna nustatomy §iluminés galios lygiy be patalpos
toplinska snaga (referentna) / temperatiros reguliavimo / HR + Dva i
GR  EAG0Tn Beppik] 10XUG vige ruéna stupnja, bez regulacije sobne
(evBektikr) temperature / GR + 800  EPICOSTEPEC

YewpokivnTee BaBpibec xwpic PUBHIOTT

fac 5w
EN » With mechanic thermostat room
. ' temperature control / CZ » S mechanickjm

Eﬁ‘pma}‘c"g“"h}‘;jc::‘f‘?&i:ﬁa‘ fermostatem proregulaciteploty v mistnost/
tepelny vykon / SK » Maximalny * 5 ovladanim izbovej teploty
HU » Maximalis folyamatos hémeérséklet-szabalyozés / PL  Mechaniczna | yes/ano/ano/igen
hételjesitmény /PL » Maksymalna o, ¢ 0,6 kw regulacja temperatury w pomieszczeniuza | /tak/taip/da /vat

statamoc cieplna / LT » Didziausia
nuolatiné siluminé galia /

HR = Maksimalna kontinuirana
toplinska snaga / GR » Méyiotn
OUVEXTG BEPHIKT 10XUG

pomoca termostatu/ LT » Su mechaninio

termostatinio patalpos temperatiiros

reguliavimo funkcija / HR » S regulacijom

sobne temperature mehanickim termostatom

/GR* € NKaVIKG BEppOOTaITIKG pUBIOTH
Suwpatio

EN = With electronic room temperature
control /CZ » S elektronickou regulac teploty
vmistnosti / SK » S elektronickym ovladanim
izbovej teploty / HU - Elektronikus beltéri
homérséklet-szabalyozas / PL - Elektroniczna
regulacja temperatury w pomieszczeniu /

LT Su elektroninio patalpos temperataros
reguliavimo funkcija / HR » S elektronickom
regulacijom sobne temperature / GR * e
NAEKTOVIKS pUBIOT Beppiokpaciac

no/ne/ nie/nem/
nie/ne/ne/ oyt

EN - Electronic room temperature control
plus day timer / CZ » S elektronickou regulaci
teploty v mistnosti a dennim programem /
SK = Elektronické ovlddanie izbovej teploty
adenny casovac / HU » Elektronikus beltéri
homérséklet-szabalyozss és napszak

szerinti szabilyozas / PL » Elektroniczna
regulacja temperatury w pomieszczeniu ze
sterownikiem dobowym / LT » Elektroninis
patalpos temperataros reguliavimas ir paros.
laikmatis / HR - Elektronicka regulacija sobne
temperature i dnevni uklopni sat / GR * e
AEKTPOVIKG pUBRIOTH BeppioKpaciag
Swpariou kat nuépac

no/ne/nie/nem/
nie/ne/ne/éx




EN » Electronic room temperature control
plus week timer / CZ » S elektronickou
regulaci teploty v mistnosti a tydennim
programenm / SK  Elektronické oviadanie
IZbOVeJ teplotya |y1denny casovac /

ion / CZ - Spotieba po lektrick gie/
SK Vlnstnaspotrebaalekm(ke‘ energie / HU * Kiegészitd ja-f Aokt yozds/
y whasne /LT« lek PLe qulacja no/ne/ nie/nem /

P
ia/HR - Potro3nja p
Katavéhwon NAEKTPIKIC vépyelac

gije / GR - BonOnTiki

nie/ne/ne/ 65t
wporieszezeniu z2 sterowmiklem le/ne/ne/ o

tygodniowym /LT « Elektroninis patalpos
temperatros reguliavimas ir savaités
laikmatis / HR - Elektronicka regulacija sobne
temperaturei tjedni uklopni sat /R » Me
NAEKTPOVIKS pUBIOTH Beppiokpaciag
Suwpariou kat xpovodiakei eopadag

EN » At nominal heat output / P .
€z« Pii jmenovitém tepelném option y x
vykonu / SK » Pri menovitom gulace (1ze vybrat vice i)
;Z’zg‘l;‘;:“‘r:;’ﬁ;’gﬂ;‘fP’r‘z;‘,én"c‘fn?es ol N/A W vybenl]IHU Masszabalyozisehetosioek Gbbis )
esitmény z o 1P (moz Ekilka) /
lg‘;{;j’em%‘fg'gg{Igf/THﬁEsa;éd T K.«nsva]dymo pasirinktys (galimi keli variantai)  HR - Druge
e o . e moguénostiregulacije (mogue odabir vise opcija) / GR « ARes
OVOUAGTIKY BEPLIK 1OYD
EN » Room temperature control, with
presence detection / CZ » Regulace teploty
E’; I‘,\:I T"'I’;‘Iﬁaallxﬁj'(::;f:e% v mistnosti s detekci pitomnosti osol
S SK= Ovlsdanie izbovej teploty s detekciou
tepelnom vykone /HU * A minimalis P”‘g““""’“ /! :‘U 6 Ee"e”k“f'"e'f/e'('et
pelnom vy A szabalyozas jelenlét-érzékelésse
'h‘ﬁ:‘e‘:f;‘r‘"sem“ﬁ%:h n';’f/y el . N/A kw PL - Regulacja temperatury w pomieszczeniu 2;//?;//:": f g:l'“/
LT = Esant maziausiai Siluminei i zwykrywaniem obecnosci / LT » Patalpos
galia/ HR - Kod minimalne temperataros reguliavimas su Zmoniy
galii /R + Kod minimelne buvimo atpazintimi/ HR + Regulacija sobne
o s WACIL temperature s prepoznavanjem prisutnosti /
X0t Beppkn 1ox! GR * pUBIOTAC BepioKpaciag Swyatiou e
avixveuTh Tapovoia
EN « Room temperature control, with open
window detection/ CZ » Regulace teploty
v mistnosti s deteki ofevieného okna /
EN «In standby mode / SK~ Ovladanie izbove] teploty s detekciou
CZ+V pohotovostnim reimu / otvoreného okna / HU » Beltéri homérseklet-
SK =V pohotovostnom rezime / szabélyozs nyitottablak-érzékeléssel
HU - Készenléti izemmadban / | 0 W PL~ Regulacja temperatury w pomieszczeniu | no/ne /nie /nem/
PL W trybie czuwania / elgg Zwykrywaniem otwartego okna / nie /ne /ne /6yt
LT~ Pristabytaja veiksena / LT - Patalpos temperataros reguliavimas su
HR = U stanju pripravnosti/ atviro lango atpazintimi / HR - Regulacija
R~ o¢ kataoTaon avapiovric sobne temperature  prepoznavanjem
otvorenog prozora/ GR » pUBIOTAC
6EpHOKPAGIag SWHATIOU e QVIXVEUTH
avoiro mapaBipou

EN » With distance control option /
CZ+5 délkovym oviddanim /

5K+ S moznostou dialkového ovladania /
HU  Tavszabalyozasi lehetdség /

PL» Z regulacja na odleglos¢ /

LT - Su nuotolinio valdymo pasirinktimi /

HR » S moguénoicu regulacije na daljinu /

GR » e BuvatéTTa PUBHIONG €€ amooTdoEwG

no/ne/ nie/nem/
nie/ne/ne/ oyt

EN = With adaptive start control /

CZ + S adaptivné fizenym spousténim /

SK» S prisposobivym ovladanim spustenia /
HU + Adaptiv bekapcsolasszabalyozds /

PL» Z adaptacyjn regulacja startu /

LT« Su adaptyviuoju &ildymo pradzios
momento nustatymu / HR + S prilagodljivim
pokretanjem regulacije / GR » e puBIOT
Tipocappol8pEVNG ekKivong

no/ne/nie/nem/
nie /ne/ne/ 65t

EN » With working time limitation /

CZ+ S omezenim doby cinnosti /

5K+ S obmedzenim casu prevadzky /

HU « Mikodeési idé korlatozasa /

PL = Z ograniczeniem czasu pracy /

LT« Ribojamo veikimo laiko /

HR » S ogranicenjem vremena rada /

GR » HE TIEPIOPIOHO BIGPKEIAC AerToupyiag

no/ne/ nie/nem/
nie/ne/ne/ oy

EN » With black bulb sensor / CZ » S ¢ernym
kulovym ¢idlem / SK » So snimacom ciernej
Hiarovky / HU » Feketegbmb-érzékelovel ellitva
PL Z czujnikiem ciepla promieniowania /

T« Su spinduliavimo temperataros jutikiu
(angl. black bulb sensor) / HR » S osjetnikom

s cmom zaruljom/ GR » e aioBtripa
BepHopETPOU pehavriG aaipac

no/ne/ nie/nem/
nie/ne/ne/ oyt
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